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По возвращении из Страны роз
Вчера в Ригу после гастро­

лей в Народной Республике 
Болгарии возвратился. Академи­
ческий Художественный театр
им. Я. Райниса.

Рассказывает главный ре
жиссер театра, 
тист Латвийск

народный ар-
ой ССР Ар-

нолд Линынь:
— Г астрол и мы начали 25

марта в городке Враце, бога­
том революционными тради­
циями (здесь погиб националь­
ный герой болгар поэт Христо

(Окончание.
Начало на 3-й стр.)

(его главный режиссер — 
Александр Попов), все сво­
бодные часы проходили в бесе­
дах и дискуссиях о театре. 
Для нас была организована 
экскурсия и в Белоградчикскую 
крепость и в знаменитую Ле- 
деникскую пещеру, где в тра­
диционные дни Христо Ботева 
в мае и июне устраиваются 
концерты. Там такая прекрас­
ная акустика, что есть воз­
можность записывать музыку. 
Среди сверкающих сталакти­
тов на сей раз там звучали 
латышские народные песни 
«Вей, ветерок!» и «Темная 
ночь, зеленая трава».

Прощаясь с Врацой. мы 
1 апреля на городской . площа­
ди вместе со своими новыми 
друзьями танцевали болгар­
ский национальный танец «Хо- 
ро», расставаться совсем не 
хотелось, и, хотя это был 
День смеха, нам, Скорее, было 
не радостно, а грустно.

2 апреля мы прибыли в Со­
фию. Гастроли проходили в 
Софийском театре сатиры — 
каждый из вышеупомянутых 
спектаклей мы показали по ра­
зу. Состоялась пресс-конферен­
ция, на которой журналисты и 
деятели искусств проявили 
живой интерес к латышскому 
театру и драматургии, прин­
ципам воспитания наших моло­
дых актеров и Т. д. Во время 
пресс-конференции мы все и 
Государственный симфониче­
ский оркестр Латвийской ССР 
(он в это время тоже гастро­
лировал в Софии) под управ­
лением дирижера Василия Си­
найского поздравили народно­
го артиста Латвийской ССР 
Эвалда Валтера с его 90-ле­
тием. Поздравления продолжа­
лись и вечером после спектак­
ля «Бранд». Узнав об этом 
юбилее, зрительный зал встое- 
тил актера буквально ликова­
нием. Прогремела буря оваций 
и тогда, когда Эвалд Валтер 
выступил с ответной речью и 
рассказал, что его дед участ­
вовал в боях под Плевеном.

В Софии мы сыграли 100-й 
спектакль «Иосиф и его бра­
тья»

Ботев). Враца на болгарском 
языке значит «ворота» — это 
ворота столицы Софии. Как 
только мы вышли из поезда в 
Мездре (13 км от Врацы), нас 
встретили цветами, хлебом- 
солью и оркестром, и мы по­
чувствовали такое гостеприим 
ство и такую сердечность, ко­
торые и представить себе не 
могли.

Во Враце, где только 80 ты­
сяч жителей, создан большой 
культурный центр с прекрас-

Когда мы ехали в Болгарию, 
то очень волновались: во-пер­
вых, как болгарский зритель 
примет такого чужого ему 
Райниса, и, во-вторых, не от­
жил ли «Бранд» свое время? 
Однако после «Бранда» мы 
слышали много комплиментов, 
и, думается, удалось вызвать 
искренний интерес к ’Райнису 
и его драматургии. Особенно 
высоко болгарские зрители оце­
нили декорации Илмара Блум­
берга к спектаклю «Иосиф и 
его братья». Между прочим, 
нашим осветителям пришлось 
основательно потрудиться, что­
бы не пострадал художествен­
ный уровень спектакля.

Хорошо были приняты и «Вар­
вары» М. Горького, и «Сочи­
нение на свободную тему» 
И. Чхаидзе. Оказалось, что для 
части болгарских зрителей со­
временная бытовая тематика в 
целом ближе, чем философская. 
И еще: болгарский зритель не 
привык к длинным спектаклям, 
два часа 15 минут — это 
считается очень много.

О нас очень тепло заботил­
ся заведующий отделом зару­
бежных связей Государствен­
ного объединения «Театр» Иван 
Дончев, который водил нас по 
музеям Софии, показал собор 
Александра Невского, а в по­
следний день предоставил нам 
возможность посмотреть чудо 
архитектуры — Рильский мо­
настырь, который находится за 
Софийской горной впадиной. 
Это посещение произвело на 
нас неизгладимое впечатление.

Наши спектакли посетил и 
сопереживал всем нашим удачам 
и неудачам главный балетмей­
стер Софийской оперы народ­
ный артист СССР Марис Лие­
па.

Думаю, что наши гастроли в 
Болгарии вызвали интерес к 
латышскому театру и драма­
тургии и к культуре Советской 
Латвии вообще. В свою оче­
редь и мы получили представ­
ление о болгарском театраль­
ном искусстве и драматургии. 

Беседовала Д. Спертале.

Встреча на вокзале.
Фото Л. Иевини.

ным театром, имеющим две 
сцены. З а  шесть дней пребы 
вания во Враце мы дважды 
показали пьесу Я. Райниса 
«Иосиф и его братья», «Бранд» 
X. Ибсена, «Сочинение на сво­
бодную тему» А. Чхаидзе на 
малой сцене и «Варваров» М. 
Горького.

Это, конечно, случайность, 
что в Болгарин вот уже 20 лет 
живет воспитанница III сту­
дии Художественного театра 
Рута Киселова-Евстатиева, но 
на сей раз этот факт имел 
большое значение для наших 
гастролей. Рута перевела на 
болгарский язык «Иосиф и его

братья» и «Бранд», а также 
взяла на себя обязанности 
диктора по синхронному пе­
реводу на спектаклях.

Словом, Рута совершила 
просто подвиг, потому что 
благодаря ей текст переводил­
ся на болгарский язык, и это 
помогло установлению контак­
та между зрительным залом и 
сценой.

В атмосфере истинной друж­
бы народов мы встречали во 
Враце Международный день 
театра. Так как мы уже сдру­
жились с местным театром


